
S’WAR E MOL E KLEINE MANN
 

« Vieilles chansons alsaciennes

 

 
 
1) ’s war e mol e kleiner Mann.
Heh ! Juchhe ! 
Grosse Frau wollt’ er han. 
Nudi, nudi, bum fallera 
Hopsa – sa – sa ! 
 
2) Grosse Frau wollt tanzen gehn …
Der kleine Mann wollt auch mitgehn ...
 
3) – Kleiner Mann, du bleibst zu Haus ...
Du wascht die Schüssel und Teller ...
 
4) Als die Frau vom Tanzen kam,
Der kleine Mann hinter dem Ofen sass.
 
5) – Hansel, was hasch gesponne ?
– Dreimal hab’ich abgewonne ...
 
6) Grosse Frau nahm den Kunkelstock,
Schlug ihn dem Mann auf den Kopf.
 
7) Hansel lief zum Nachbarshaus :
– Meine Frau hat mich geschlagen ...
 
8) – Nachbar, nur nicht geklagt !
Meine Frau hat mir’s auch so g’macht.
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Kleiner Mann, du bleibst zu Haus ... 
Du wascht die Schüssel und Teller ... 

4) Als die Frau vom Tanzen kam, 
Der kleine Mann hinter dem Ofen sass. 

Hansel, was hasch gesponne ? 
Dreimal hab’ich abgewonne ... 

rosse Frau nahm den Kunkelstock, 
Schlug ihn dem Mann auf den Kopf. 

7) Hansel lief zum Nachbarshaus : 
Meine Frau hat mich geschlagen ... 

Nachbar, nur nicht geklagt ! 
Meine Frau hat mir’s auch so g’macht. 
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